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1. Beskrivning

Trådlöst tangentbord och optisk mus med PS2-anslutning.
•	 Stöds av Windows 95, 98 98SE, ME, XP och 2000 (gäller PS2 modellen).
•	 Trådlöst med räckvidd upp till 2 meter, trådlös överföring betyder mindre sladdar som 

ligger i vägen, och ger ökad valfrihet att ändra ställning/plats. 
•	 Mottagaren kan placeras vid sidan av din arbetsyta för att ge bättre frihet när du arbetar. 

Musen har ”scrollhjul” så att man kan rulla skärmbilden upp/ned och zooma in/ut i ett 
dokument. 

•	 Musknapparna kan programmeras för att snabbt kunna starta dina favoritprogram. 
•	 Kan användas på olika underlag, musmatta behövs inte.
•	 Det trådlösa tangentbordet har snabb-tangenter som är programmeringsbara och 

underlättar Internet-användning, ordbehandling och multimedia. 
•	 Mottagaren är också laddare för de medföljande R03 batterierna (4st), ladda två stycken, 

använd de andra två som är laddade i musen! (tangentbordet drivs av 2 st. R6 batterier)

Förpackningen innehåller

•	 Trådlöst tangentbord
•	 Trådlös optisk mus
•	 Mottagare/laddare
•	 Diskett med drivrutiner
•	 Laddningsbara batterier (4 x R03)
•	 Alkaliska batterier (2 x LR6)
•	 Bruksanvisning

2. Installation under Windows 98/Me/2000/XP
 
1.	 Starta datorn.
2.	 Sätt in den bifogade disketten i diskettstationen.
3.	 Öppna ”Utforskaren”, dubbelklicka på A:\Setup.exe (A motsvarar här benämningen på 

diskettstationen).
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4.	 Installationen påbörjas, klicka på Next.

5.	 Klicka på Next för att installera drivrutiner för mus och tangentbord.
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6.	 Klicka på Next.

7.	 Klicka på Next.
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8.	 Klicka på Next.

9.	 Klicka på Finish för att starta om datorn. Ta ur disketten, om du inte redan har gjort det!
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3. Anslutning 

Anslut kablarna från den trådlösa mottagaren till PS2 -portarna på datorn.

1.	 Sätt in medföljande batterier (2 x LR6), i det trådlösa tangentbordet, batteriluckan är 
placerad på undersidan. Tryck in fliken, ta bort locket och sätt in batterierna rätt, med 
plus (+) och minus (-) enligt märkning i batterifacket! Sätt tillbaka locket.

2.	 Sätt in två av de medföljande batterierna (2 x LR03) i den trådlösa musen, batteriluckan 
är placerad på undersidan. Tryck in fliken, ta bort locket och sätt in batterierna rätt, med 
plus (+) och minus (-) enligt märkning i batterifacket	

3.	 Stäng av datorn
4.	 Tag bort ev. anslutet tangentbord och mus, och tänk på vilket uttag som används för 

respektive mus och T-bord.			 
5.	 Anslut mottagarens kabel till PS/2 uttag för T-bord (Lila anslutningskontakt)
6.	 Anslut mottagarens kabel till PS/2 uttag för mus (Grön anslutningskontakt)
7.	 För bästa mottagning ställer du mottagaren på minst 20 cm avstånd från andra 

elapparater som t.ex. dator, skärm, eller annan strålningskälla
8.	 Sätt tillbaka locket. 
9.	 Ställ in frekvenskanal: Mottagaren har inställning för 2 olika frekvens kanaler (A och 

B), för respektive mus och tangentbord, för att minska störningar från trådlösa möss, 
tangentbord och dyl. i närheten.			 
•	 Omkopplaren för 1/2 på tangentbordet är nära batteriluckan på undersidan, på musen 

skall batteriluckan öppnas för att byta kanal.
•	 Mottagaren skall ha samma inställning (1 eller 2) för mus och tangentbord, som 

inställningen på respektive mus och tangentbord (1 eller 2) Ex.: ”2” på musen och 
”Mouse Channel 2” på mottagaren, ”1” på tangentbord och ”Keyboard Channel 1” 
på mottagaren.

3.1 Mottagaren tjänstgör som laddare

Obs!
•	 De medföljande laddningsbara batterierna är inte laddade, de måste laddas innan du 

börjar använda mus och tangentbord!
•	 Placera dina laddningsbara batterier som ska laddas i mottagarens batterifack enligt 

märkningen, lysdioden lyser rött när batterierna laddas, när den lyser svagt är laddningen 
klar, (laddningen pågår endast när datorn är startad).

•	 OBS! Mottagaren är endast avsedd för laddning av laddningsbara batterier den kräver 
inte batterier för att fungera: batterifacket ska normalt vara tomt när ingen laddning 
pågår.

Varning! Ladda inte vanliga alkaliska batterier i mottagaren, 
de kan explodera eller börja läcka.   				  

Obs!
Om inte pekaren är synlig på skärmen, efter första start se: 7. Felsökning!
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4. Inställningar

När datorn har startat om visas en ruta där du uppmanas att ansluta musen till mottagaren. 
Avmarkera kryssrutan Uncheck this box... om du är ensam som använder trådlösa enheter i 
rummet (annars kommer denna bild att visas vid varje uppstart).

4.1 Unik ID kod

Varje tangentbord och mus är tilldelad en unik ID-kod och mottagaren tar bara emot signaler 
från ditt tangentbord och mus det ska hindra signaler från andra trådlösa tangentbord och möss.
Denna funktion kan stängas av, för att kunna använda andra trådlösa pekdon på din PC.

4.2 Inkoppling av ID-koden

När drivrutinerna är installerade startar datorn om på nytt och rutan här intill visas. 

Starta kommunikation mellan mottagare och mus
•	 Connect ID: Rör på den trådlösa musen lite grann under några sekunder för att få 

kontakt och klicka sen på Connect ID på översidan av mottagaren. Då registreras den 
unika koden för din mus och andra signalkällor kan inte komma åt din dator.

•	 Exit: Klicka på Exit om det inte finns några andra trådlösa möss eller tangentbord på 
upp till 3 m avstånd eller om du vill att andra trådlösa möss och/eller tangentbord ska 
kunna användas till din Dator.

Starta kommunikation mellan mottagare och tangentbord.
•	 Tryck på någon av tangenterna för att få kontakt och klicka sen på Connect ID på 

översidan av mottagaren. Den gröna lysdioden visar att tangentbordet är anslutet, är den 
släckt är du inte ansluten.
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4.3 Ändring av ID-kod

Du kan använda en ny trådlös mus på din dator utan att ändra på mottagaren. Du behöver 
bara ändra ID-koden och då gör du på följande sätt:
1.	 Tryck på (Shift + Alt + F11) eller (Shift + Alt + F12) för att få fram IDkod-rutan.
2.	 Rör på musen några sekunder för att få kontakt och klicka sen på Connect ID.
3.	 Den nya ID-koden är nu inkopplad.
4.	 Klicka på Exit för att stänga fönstret.

4.4. Inställningar av tangentbord och mus

Ikoner för inställningar av tangentbord och mus visas i aktivitetsfältet efter installation.
Högerklicka på ikonen för mus eller tangentbord i Aktivitetsfältet för att öppna 
inställningsprogrammet ”I KEY Works”.
Klicka på Properties (egenskaper) för mus eller tangentbord, för att öppna inställningarna.

5. Inställningar för musen

Högerklicka på ikonen för mus, för att öppna inställningarna. Inställningsfönstret har 6 olika 
flikar: Buttons, Pekare, Motion, Settings, Maskinvara och About.

Buttons (Knappar)

•	 Button Assignments 
(knapptilldelningar). Klicka 
på nedåtriktad pil för att välja 
önskad funktion för varje knapp. 
Se Settings nedan för mer 
upplysningar!

•	 Double Click Speed 
(dubbelklickshastighet). Ändrar 
hastigheten för dubbelklickning.

•	 Button Configuration 
(knappinställning). Ställ in musen 
för manövrering med höger eller 
vänster hand. Grundinställningen 
för musknapp 1 och 2 kastas då om.
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Pekare (Markör)

•	 Med den kan du ändra det sätt 
som markören visas på. Klicka 
på rullningslisten vid Schema 
och välj den inställning som du 
vill ha. Tillgängliga markörer 
för varje schema visas i 
fönstret nedanför. Du kan se på 
ytterligare markörer och sedan 
skapa ditt eget schema genom 
att lagra det genom att klicka på 
knappen Spara som.

Motion (Rörelse)

•	 Pointer Speed 
(markörhastighet). Med 
den ställer du in hur snabbt 
markören rör sig på skärmen.

•	 Snap To Button (normalknapp). 
Markera den rutan för att 
automatiskt få markören 
att återgå till knappen för 
grundinställning i varje ny 
dialogruta eller fönster.

•	 Sonar (Markering). Du tittar i 
den här lådan för att framhäva 
markören genom att trycka och 
släppa knappen [Ctrl].
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Settings (Inställningar)

•	 Command List 
(kommandolista) visar alla 
tillgängliga kommandon 
(inklusive användardefinierade 
kommandomenyer) som du kan 
tilldela antingen NetJump eller 
LuckyJump (extra fönster med 
ikoner för vanliga kommandon 
på skrivbordet).

•	 NetJump (övre ikongruppen) 
innehåller vanligtvis använda 
kommandon när du websurfar. 
Du växlar kommando genom 
att välja ett nytt ur Command 
List och klicka på den ikon i 
NetJump som du vill byta ut.

•	 LuckyJump (nedre 
ikongruppen) innehåller vanliga 
universalkommandon. Du 
växlar kommando genom att 
välja ett nytt ur Command 
List och klicka på den ikon i 
LuckyJump som du vill byta ut.

•	 Wheel (scrollhjul). Kryssa i rutan Reverse scrolling direktion (kasta om 
rotationsriktning) för att ändra hjulets rotationsriktning vid hjulrullning. Välj knappen 
Scroll eller Scroll one page per scroll unit för att ställa in den scrollhastighet som 
passar dig.

Maskinvara

•	 Här visas vilka enheter som är anslutna till datorn.

About

•	 Visar version för installerade drivrutiner m.m.
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5.1 NetJump- LuckyJump- kommandon

NetJump kombinerar vanligen använda kommandon vid websurfing i en ikongrupp och 
placerar dem direkt under markören. LuckyJump kombinerar vanligen använda kommandon 
i Windows-miljö i en ikongrupp och placerar dem direkt under markören. 
1.	 Börja med att öppna Buttons och välj vilken av knapparna (1, 2 eller 3) som ska 

användas för att aktivera visning av NetJump eller LuckyJump på skrivbordet.
2.	 För att använda NetJump öppnar du rutan Mouse Properties och väljer fliken Settings. 
3.	 Markera önskad funktion i Command List klicka sedan på önskad plats i ikongruppen 

för att tilldela den valda ikonen. 
4.	 Klicka på Verkställ och sedan på OK för att stänga rutan Mouse Properties. 
5.	 Klicka sedan på tilldelad knapp (1, 2 eller 3) för att visa NetJump eller LuckyJump 

klicka sen på den valda ikonen i ikongruppen för att utföra ditt kommando. 
6.	 Se Inställningar ovan om hur man anpassar NetJump/LuckyJump till egna behov.

		
5.2 Batterikontroll

RF Mouse Status

Den trådlösa optiska musens batterispänning kontrolleras på följande vis:

5.3 Visning av inställd funktion

Lysdioder på tangentbordet saknas, när [Caps Lock], [Num Lock] eller [Scroll Lock] är 
aktiverade visas detta som ikoner i Aktivitetsfältet. 

Högerklicka på mus -ikonen nere i aktivitetsfältet, och välj
Check RF Optical-Mouse Status. En stapel visar laddningsgrad.
Markera rutan Using rech... om du använder laddningsbara 
batterier i musen.	

Batterisparfunktion

Musen stängs automatiskt av efter att ha varit inaktiv 14 
sekunder, för att spara ström.
Musen återaktiveras med tryck på någon av musknapparna.
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6. Inställningar för tangentbordet

Högerklicka på ikonen för tangentbord för att öppna inställningarna. Inställningsfönstret har 
5 olika flikar: Hastighet, Maskinvara, Hot Keys, Options och On-Screen display.

Hastighet

•	 Ställ in fördröjning och repetitionshastighet och blinkningshastighet.

Maskinvara 

•	 Här visas vilka enheter som är anslutna till datorn.
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Hot Keys (snabbvalstangenter)

•	 Markera Custom, välj önskad knapp och ställ in önskad funktion.
•	 Bekräfta dina val genom att klicka på Verkställ och OK.
•	 Återgå till fabriksinställningarna vid behov genom att klicka på Hot Keys to Default 

Mode.

Options (inställningar)

•	 Här kan du aktivera eller stänga av visningen av ikonerna för [Caps Lock], [Num Lock] 
och [Scroll Lock], markera rutorna för att aktivera visning!

On-Screen Display (skärmvisning)

•	 Ställ in önskad visning av knappfunktion på skärmen när du trycker på en knapp.
•	 Bekräfta dina val genom att klicka på ”Verkställ” och ”OK”
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7. Felsökning

Mus eller tangentbord fungerar inte

A.	 Kontrollera kanalinställning. 
Mottagaren skall ha samma inställning (1 eller 2) på mus och mottagare. 
Mottagaren skall ha samma inställning (1 eller 2) på tangentbord och mottagare. 
Ex.: 2 på musen och Mouse Channel 2 på mottagaren, 1 på tangentbord och Keyboard 
Channel 1 på mottagaren.

B.	 Tryck på ID Connect -knappen på mottagaren.

C.	 Kontrollera att batterierna sitt rätt monterade!

Pekaren är inte synlig på skärmen vid start första gången efter installation

A.	 Aktivera dialogrutor, och byt alternativ i dessa genom att trycka på: [] + [I←] och 
[→I] eller Piltangenterna och bekräfta med ENTER.

Inga lysdioder lyser på tangentbordet

A.	 När [Caps Lock], [Num Lock] eller [Scroll Lock] är aktiverade då visas detta endast 
som ikoner i Aktivitetsfältet på skämen, och inte på tangentbordet! 
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1. Kuvaus

Langaton näppämistö ja optinen hiiri (PS2-liitäntä).
•	 Tuetut järjestelmät: Windows 95, 98 98SE, ME, XP ja 2000 (koskee PS2-mallia)
•	 Langaton kantama maks. 2 metriä. Langattoman tiedonsiirron avulla tarvitset vähemmän 

ikäviä johtoja ja voit paremmin valita sijoituspaikan. 
•	 Voit asettaa vastaanottimen työtasosi viereen, mikä lisää työskentelyvapautta. Hiiressä 

on rullanäppäin, jolla rullataan ruudulla ylös- ja alaspäin sekä loitonnetaan/lähennetään 
dokumenttia. 

•	 Hiiren painikkeet voidaan ohjelmoida avaamaan suosikkiohjelmasi. 
•	 Hiirtä voidaan käyttää eri alustoilla, hiirimattoa ei tarvita.
•	 Langattomassa näppäimistössä on ohjelmoitavat pikanäppäimet, jotka helpottavat 

Internetin käyttöä, tekstinkäsittelyä ja multimedian käyttöä. 
•	 Vastaanotin on myös pakkauksessa olevien R03-paristojen (4 kpl) laturi. Lataa kaksi 

paristoa kerrallaan ja käytä kahta muuta hiiressä. (Näppäimistöön tarvitaan kaksi R6-
paristoa.)

Pakkauksen sisältö

•	 Langaton näppäimistö
•	 Langaton optinen hiiri
•	 Vastaanotin/laturi
•	 Ajurit levykkeellä
•	 Ladattavat paristot (4xR03)
•	 Alkaliparistot (2xLR6)
•	 Käyttöohje

2. Asennus: Windows 98/Me/2000/XP
 
1.	 Käynnistä tietokone.
2.	 Aseta mukana tuleva levyke levykeasemaan.
3.	 Avaa ”Resurssienhallinta” ja kaksoisnapsauta A:\ Setup.exe (A vastaa levykeaseman 

kirjainta).
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4.	 Asennus alkaa, napsauta Next.

5.	 Asenna hiiren ja näppäimistön ajurit napsauttamalla Next.
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6.	 Napsauta Next.

7.	 Napsauta Next.
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8.	 Napsauta Next.

9.	 Napsauta Finish käynnistääksesi tietokoneen uudelleen. Ota levyke pois, ellet jo ole tehnyt sitä!
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3. Liitäntä

Liitä langattoman vastaanottimen kaapelit tietokoneen PS2 -portteihin.

1.	 Aseta pakkauksen paristot (2 x LR6) langattomaan näppäimistöön. Paristolokero 
on näppäimistön alapuolella. Paina kielekettä, irrota kansi ja aseta paristot lokeroon 
napaisuusmerkintöjen mukaisesti! Laita kansi takaisin paikalleen.

2.	 Aseta kaksi paristoa (2 x LR03) langattomaan hiireen. Paristolokero on hiiren alapuolella. 
Paina kielekettä, irrota kansi ja aseta paristot lokeroon napaisuusmerkintöjen mukaisesti!

3.	 Sammuta tietokone.
4.	 Irrota mahdolliset liitetyt näppäimistö ja hiiri. Huomioi, mitä liitäntöjä käytetään hiirelle 

ja näppäimistölle.			 
5.	 Liitä vastaanottimen kaapeli näppäimistön PS2-liitäntään (violetti liitäntä).
6.	 Liitä vastaanottimen kaapeli hiiren PS2-liitäntään (vihreä liitäntä).
7.	 Parhaan vastaanoton saavuttamiseksi vastaanottimen etäisyyden muihin sähkölaitteisiin, 

kuten tietokoneeseen, näyttöön tai muihin säteilylähteisiin tulee olla vähintään 20 cm.
8.	 Laita kansi takaisin paikalleen. 
9.	 Taajuuskanavan säätö: Vastaanottimessa on asetukset kahdelle kanavalle (A ja B) 

häiriöiden vähentämiseksi lähellä olevista hiiristä, näppäimistöistä ym.
•	 Näppäimistön kanavanvalitsin on paristolokeron vieressä, hiiren valitsin on 

paristolokerossa.
•	 Vastaanottimessa ja hiiressä/näppäimistössä (1 tai 2) on oltava sama asetus. 

Esim. ”2” hiiressä ja ”Mouse Channel 2” vastaanottimessa, ”1” näppäimistössä ja 
”Keyboard Channel 1” vastaanottimessa.

3.1 Vastaanottimen käyttö laturina

Huom.!
•	 Pakkauksen ladattavia paristoja ei ole ladattu valmiiksi. Ne tulee ladata ennen hiiren ja 

näppäimistön käyttöä! 
•	 Aseta akkuparistot napaisuusmerkintöjen mukaisesti vastaanottimen paristolokeroon. 

Punainen led-valo palaa latauksen aikana. Kun led-valo (M) palaa heikommin, on lataus 
valmis (akkuparistot latautuvat ainoastaan tietokoneen ollessa päällä).

•	 HUOM.! Vastaanotin on tarkoitettu vain akkuparistojen lataukseen. Se ei tarvitse 
paristoja toimiakseen. Vastaanottimen paristolokeron on oltava tyhjä, kun paristoja ei 
ladata.

Huomio! Älä lataa tavallisia alkaliparistoja vastaanottimessa, 
ne saattavat vuotaa tai räjähtää.   				  

Huom.!
Mikäli osoitin ei näy näytöllä ensimmäisen käynnistyskerran jälkeen, siirry kohtaan  
7. Vianetsintä.
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4. Asetukset

Kun tietokone on käynnistetty uudestaan, näytölle ilmestyy ikkuna, jossa sinua pyydetään 
liittämään hiiri vastaanottimeen. Poista valinta ruudusta Uncheck this box… mikäli olet 
ainoa langattomien yksikköjen käyttäjä huoneessa (muuten ikkuna ilmestyy jokaisen 
käynnistyksen yhteydessä).

4.1 Oma ID-koodi

Jokaisella näppäimistöllä ja hiirellä on oma ID-koodinsa, ja vastaanotin vastaanottaa 
signaaleja ainoastaan sinun näppäimistöstäsi ja hiirestäsi. Tämä estää muiden langattomien 
näppäimistöjen ja hiirten signaalien vastaanottamisen. Tämä toiminto voidaan sammuttaa, 
jolloin koneellasi voidaan käyttää muita vastaavia langattomia laitteita.

4.2 ID-koodin kytkentä

Kun ajurit on asennettu, tietokone käynnistyy uudestaan ja ikkuna tulee näkyviin. 

Aloita hiiren ja vastaanottimen välinen kommunikaatio
•	 Connect ID: Liikuta hiirtä muutaman sekunnin ajan saadaksesi yhteyden ja paina sen 

jälkeen Connect ID vastaanottimen yläpuolella. Näin oma koodisi rekisteröityy, eivätkä 
muuta signaalilähteet voi vaikuttaa koneeseesi.

•	 Exit: Paina Exit, mikäli kolmen metrin etäisyydellä ei ole muita langattomia hiiriä 
tai näppäimistöjä, tai mikäli haluat käyttää koneellasi muita langattomia hiiriä ja /tai 
näppäimistöjä.

Aloita näppäimistön ja vastaanottimen välinen kommunikaatio
•	 Paina mitä tahansa näppäintä saadaksesi yhteyden ja paina sitten ”Connect ID” 

vastaanottimen yläpuolella. Vihreä led-valo ilmoittaa, että näppäimistö on liitetty. Jos 
vihreä valo ei pala, ei näppäimistöä ole liitetty.
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4.3 ID-koodin muuttaminen

Voit käyttää toista langatonta hiirtä koneellasi ilman, että vastaanotinta muutetaan. Sinun 
tarvitsee vain muuttaa ID-koodia. Tee seuraavasti:
1.	 Paina (Shift + Alt + F11) tai (Shift + Alt + F12) avataksesi ID-koodiruudun.
2.	 Liikuta hiirtä muutaman sekunnin ajan saadaksesi yhteyden ja napsauta sen jälkeen Connect ID.
3.	 Uuusi ID-koodi on nyt kytketty.
4.	 Paina Exit sulkeaksesi koodiruudun.
 
4.4. Näppäimistön ja hiiren asetukset

Näppäimistön ja hiiren asetuskuvakkeet ilmestyvät tehtäväpalkkiin asennuksen jälkeen. 
Napsauta hiiren oikealla painikkeella hiiren tai näppäimistön kuvaketta Tehtäväpalkissa 
avataksesi asetusohjelman ”I KEY Works”.
Napsauta Properties (Ominaisuudet) avataksesi hiiren tai näppäimistön asetukset.

5. Hiiren asetukset

Avaa asetukset napsauttamalla hiiren oikealla painikkeella hiiren kuvaketta. Asetusikkunassa 
on kuusi välilehteä: Painikkeet, Osoitin, Liike, Asetukset, Laitteisto ja Lisätietoja.

Buttons (painikkeet)

•	 Button Assignments 
(Painikemääritykset). Valitse 
painikkeille haluamasi toiminto 
napsauttamalla alaspäin osoittavaa 
nuolta. Katso lisätietoja kohdasta 
Settings.

•	 Double Click Speed (Kaksois-
napsautusnopeus). Muuttaa 
kaksoisnapsautuksen nopeutta.

•	 Button Configuration 
(Painikeasetukset). Säädä hiiri 
oikealle tai vasemmalle kädelle. 
Painikkeiden 1 ja 2 perusasetukset 
vaihtuvat nyt päittäin.
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Osoitin (Nuoli)

•	 Valitse osoittimen ulkoasu. Avaa 
alasvetovalikko ”Valikoima” 
napsauttamalla nuolipainiketta 
ja valitse haluamasi asetus. 
Valikoimaan kuuluvat osoittimet 
näkyvät alla olevassa luettelossa. 
Voit myös selailla muita 
osoittimia ja luoda haluamasi 
valikoiman. Valikoiman voit 
ottaa käyttöön napsauttamalla 
vaihtoehtoa Tallenna nimellä.

Motion (Liike)

•	 Pointer Speed (Osoittimen 
liikkumisnopeus). Säädä 
osoittimen nopeus näytöllä.

•	 Snap To Button 
(Oletuspainikkeeseen 
siirtäminen). Valitse tämä 
vaihtoehto, kun haluat osoittimen 
siirtyvän automaattisesti 
oletuskomentopainikkeen 
kohdalle uuden ikkunan 
avautuessa.

•	 Sonar (Korostus). Tämän 
vaihtoehdon avulla voit korostaa 
osoitinta painamalla painiketta 
[Ctrl].
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Settings (Asetukset)

•	 Command List (komentolista) 
näyttää kaikki käytettävissä 
olevat komennot (mukaan 
luettuina käyttäjän muokkaamat 
komentovalikot), joille voit 
antaa komennon NetJump tai 
LuckyJump (lisäikkuna, jossa 
työtason tavalliset komennot).

•	 NetJump (ylempi kuvakeryhmä) 
sisältää tavallisia Internetin 
käyttöön liittyviä komentoja. 
Vaihda komentojen välillä 
valitsemalla uusi komento 
komentolistasta (Command 
List) ja napsauttamalla 
NetJumpin kuvaketta, joka 
halutaan vaihtaa.

•	 LuckyJump (alempi 
kuvakeryhmä) sisältää 
tavallisia yleiskomentoja. 
Vaihda komentojen välillä 
valitsemalla uusi komento 
komentolistasta (Command List) 
ja napsauttamalla LuckyJumpin 
kuvaketta, joka halutaan vaihtaa.

•	 Wheel (rullanäppäin) Voit vaihtaa rullan kiertosuuntaa valitsemalla Reverse scrolling 
direktion (käännä kiertosuunta). Valitse Scroll tai Scroll one page per scroll unit, kun 
haluat säätää sinulle sopivan rullausnopeuden.

Laitteisto

•	 Tällä sivulla näet, mitä yksikköjä tietokoneeseen on liitetty.

About (Lisätietoja)

•	 Näyttää asennettujen ajurien ym. versiot.
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5.1 NetJump- LuckyJump-komennot

NetJump kokoaa verkkoselailussa tavallisesti käytetyt komennot kyvakeryhmäksi ja sijoittaa 
ne osoittimen alapuolelle. LuckyJump kokoaa Windows-ympäristössä tavallisesti käytetyt 
komennot kuvakeryhmäksi ja sijoittaa ne osoittimen alapuolelle. 
1.	 Avaa Buttons ja valitse, mikä painikkeista (1, 2 tai 3) aktivoi NetJump- tai LuckyJump-

komennon työpöydällä.
2.	 Kun haluat käyttää NetJumpkomentoa, avaa Mouse Properties ja valitse Settings. 
3.	 Valitse haluamasi toiminto kohdasta Command List ja napsauta haluamaasi paikkaa 

kuvakerymässä. Valittu toiminto siirtyy kuvakeryhmään. 
4.	 Sulje Mouse Properties-ikkuna napsauttamalla ensin Käytä ja sitten OK. 
5.	 Napsauta valitsemaasi painiketta (1, 2 tai 3) näyttääksesi vaihtoehdon NetJump tai 

LuckyJump. Suorita haluamasi käsky napsauttamalla vastaavaa kuvakeryhmän kuvaketta. 
6.	 Kohdasta Asetukset voit lukea, miten NetJump ja LuckyJump mukautetaan omiin 

tarpeisiisi sopiviksi.

		
5.2 Paristot

RF Mouse Status

Langattoman optisen hiiren paristojen varaustaso tarkistetaan seuraavasti:

5.3 Säädetyn toiminnon näyttö

Näppäimiston led-valot puuttuvat. Kun [CapsLock], [NumLock] tai [Scroll Lock] on 
aktivoituna, tämä näkyy kuvakkeena Tehtäväpalkissa. 

Napsauta tehtäväpalkin hiiren kuvaketta hiiren oikealla 
painikkeella ja valitse Check RF Optical-Mouse Status. 
Palkki osoittaa varaustason.	
Valitse Using rech… jos käytät hiiressä akkuparistoja.	

Paristojensäästötoiminto

Hiiri sammuu automaattisesti, kun se on ollut käyttämättä 14 
sekuntia.
Hiiri aktivoituu, kun jotakin sen painikkeista painetaan.
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6. Näppäimistön asetukset

Avaa asetukset napsauttamalla hiiren oikealla painikkeella näppäimistön kuvaketta. 
Asetusikkunassa on viisi välilehteä: Nopeus, Laitteisto, Hot Keys, Options ja On-Screen display.

Nopeus

•	 Viiveen, toistonopeuden ja vilkkumisnopeuden asetus.

Laitteisto

•	 Tällä sivulla näet, mitä yksikköjä tietokoneeseen on liitetty.
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Hot Keys (Pikavalintapainikkeet)

•	 Merkitse Custom, valitse haluamasi painike ja aseta haluamasi toiminto.
•	 Vahvista valinnat painamalla Käytä ja OK.
•	 Voit palauttaa tehdasasetukset tarvittaessa napsauttamalla Hot Keys to Default Mode.

Options (Asetukset)

•	 Tällä sivulla voit aktivoida tai sammuttaa kuvakkeet [Caps Lock], [Num Lock] tai 
[Scroll Lock]. 

On-Screen Display (näyttö)

•	 Aseta, mikä painiketoiminto näytöllä näkyy painiketta painettaessa.
•	 Vahvista valinnat painamalla Käytä ja OK.
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7. Vianetsintä

Hiiri tai näppäimistö ei toimi

A.	 Tarkista kanava-asetukset. 
Vastaanottimessa tulee olla sama asetus (1 tai 2) kuin hiiressä. 
Vastaanottimessa tulee olla sama asetus (1 tai 2) kuin näppäimistössä. 
Esimerkki: 2 hiiressä ja Mouse Channel 2 vastaanottimessa, 1 näppäimistössä ja 
Keyboard Channel 1 vastaanottimessa.

B.	 Paina vastaanottimen ID Connect-painiketta.

C.	 Varmista, että paristot on asetettu oikein.

Osoitin ei näy näytöllä ensimmäisellä käynnistyskerralla asennuksen jälkeen

A.	 Aktivoi valintaikkunat ja vaihda niiden vaihtoehtoja painamalla [] + [I←] ja  [→I] tai 
vaihtoehtoisesti nuolinäppäimillä. Vahvista valinnat ENTER-painikkeella.

Näppäimistön led-valot eivät pala

A.	 Kun [Caps Lock], [Num Lock] tai [Scroll Lock] on aktivoituna, se näkyy kuvakkeena 
näytön Tehtäväpalkissa, ei näppäimistöllä. 
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Declaration of Conformity

	 Hereby, Clas Ohlson AB, declares that this wireless 	
keyboard and optical mouse,

38-1492
 

KB-1527RP

consisting of

Keyboard RFKB-15A
Mouse RFSWOP-27

Receiver RX-10 PS/2 A 

	 is in compliance with the essential requirements and 	
other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

	 Article 3.1a (Safety): 	 EN 60950-1                     

	 Article 3.1b (EMC):    	 EN 301489-1                       
	 	 EN 301489-3

	 Article 3.2 (Radio):   	 EN 300220-3 

Insjön, Sweden, July 2005

Gert Karnberger
President

Clas Ohlson, 793 85 Insjön, Sweden

  0678
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SVERIGE

ORDER	 Tel: 0247/444 44	 Fax: 0247/445 55		
	 E-post: order@clasohlson.se

KUNDTJÄNST	 Tel: 0247/445 00	 Fax: 0247/445 09		
	 E-post: kundtjanst@clasohlson.se

ÖVRIGT	 Tel vxl: 0247/444 00	 Fax kontor: 0247/444 25
	 	
Internet	 www.clasohlson.se

BREV	 Clas Ohlson AB,  793 85 INSJÖN

NORGE

ORDRE	 Tel: 23 21 40 00	 Fax: 23 21 40 80		
	 E-post: ordre@clasohlson.no

KUNDETJENESTE	 Tel: 23 21 40 29	 Fax: 23 21 40 80 		
	 E-post: kundtjenesten@clasohlson.no

ØVRIG	 Tel: 23 21 40 05	 Fax: 23 21 40 80
	 	
Internet	 www.clasohlson.no

POST	 Clas Ohlson AS,  Postboks 485 sentrum,  	
	 0105 OSLO

SUOMI

ASIAKASPALVELU	 Puh: 020 111 2222	 Faksi: 020 111 2221	
	 Sähköposti: info@clasohlson.fi

Internet	 www.clasohlson.fi

OSOITE	 Clas Ohlson Oy,  Yrjönkatu 23 A,  00100 HELSINKI
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